Protokoll fort vid extra bolagsstimma i Active
Biotech AB (publ), org nr 556223-9227,
onsdagen den 19 november 2025 kl. 11.00 i
bolagets lokaler, Scheeleviagen 22 i Lund.
Minutes kept at the Extraordinary General
Meeting of Active Biotech AB (publ), Reg.
No. 556223-9227, on Wednesday,
November 19, 2025, at 11 a.m. at the
Company’s premises, Scheelevigen 22 in
Lund, Sweden.

§1

P& uppdrag av styrelsen 6ppnades stimman av advokat Christian Lindhé.

As directed by the Board, the Meeting was opened by attorney-at-law Christian Lindhé.
§2

Beslutades att utse Christian Lindhé till ordférande vid stimman. Antecknades att ordféranden
skulle fora protokollet.

Beslutades att dven andra dn aktiedgare, ombud for och bitrdden till aktiedgare skulle fa
nérvara vid stdmman.

1t was resolved to appoint Christian Lindhé as Chairman of the Meeting. It was noted that the
Chairman would keep the minutes.

It was resolved that other persons than shareholders, representatives and advisors to
shareholders would be allowed to be present at the Meeting.

§3
Bifogad forteckning, Bilaga 1, godkéndes att gilla sdsom rostldngd vid stimman.
The attached list, Appendix 1, was approved as the voting list for the Meeting.
§4

Beslutades att godkénna den i kallelsen intagna dagordningen att gélla sdsom dagordning for
stimman.

It was resolved to approve the agenda, included in the notice of the Extraordinary General
Meeting, as the agenda for the Meeting.

§5
Beslutades att protokollet skulle justeras av Leif Ljungholm, som foretrdder Handelsbanken.

It was resolved to appoint Leif Ljungholm, representing Handelsbanken to approve the
minutes.



§6

Det konstaterades att kallelse till dagens stimma varit inford i Post- och Inrikes Tidningar den
22 oktober 2025 samt publicerats pa bolagets hemsida. Att kallelse skett har annonserats i
Svenska Dagbladet den 22 oktober 2025. Konstaterades att stimman var i behorig ordning
sammankallad.

1t was established that notice to attend the Meeting had been published on October 22, 2025 in
the Swedish National Gazette and on the Company’s website. On October 22, 2025 the
Company announced in Svenska Dagbladet that the notice had been issued. It was established
that the Meeting had been duly convened.

§7
Framlades styrelsens forslag till beslut om dndring av bolagsordningen, Bilaga 2.
Beslutades enhilligt i enlighet med styrelsens forslag.

Noterades att beslutet enligt denna punkt 7 dr villkorat av att stimman beslutar om
godkdnnande av styrelsens beslut om nyemission med foretrddesritt enligt punkt 8 och att
styrelsen bemyndigas att anméla for registrering hos Bolagsverket den bolagsordning som
beslutas enligt denna punkt 7 enbart om sa bedoms ldmpligt i forhallande till det totala antal
aktier och aktiekapital 1 bolaget efter genomforandet av den emission samt
overtilldelningsoption som stimman beslutar om enligt punkterna 8 och 9.

The Board's proposal regarding amendment of the Articles of Association, Appendix 2, was
presented.

1t was unanimously resolved in accordance with the Board's proposal.

It was noted that the resolution according to this item 7 is conditional upon that the Meeting
resolves in accordance with the Board's proposal on a new issue with pre-emptive rights for
the shareholders in accordance with item 8 and that the Board is authorized to submit for
registration with the Swedish Companies Registration Olffice the Articles of Association
according to this item 7 only if it is deemed reasonable in relation to the total number of
shares and the share capital in the company following completion of the rights issue and
overallotment option subject to resolution by the General Meeting under items 8 and 9.

§8

Redogjordes for det huvudsakliga innehallet i styrelsens beslut om nyemission av aktier med
foretrddesritt for befintliga aktiedgare, Bilaga 3.

Framlades kallelsen till stimman samt ¢vriga handlingar infor stimman, inklusive styrelsens
beslut om nyemission av aktier med foretrddesritt for befintliga aktier och handlingar enligt 13
kap. 6 § aktiebolagslagen.

Beslutades att godkénna styrelsens beslut frdn den 17 oktober 2025 om nyemission av aktier
med foretridesritt for aktiedgarna.

The main content of the Board’s resolution on a new issue of shares with pre-emptive rights
for the shareholders was presented, Appendix 3.



The notice of the Meeting and other documentation for the Meeting were presented, including
the Board’s resolution on a rights issue together with documents pursuant to Chapter 13,
Section 6 of the Swedish Companies Act, as well as the press release on the adjusted terms of
the rights issue.

1t was resolved to approve the Board’s resolution from October 17, 2025 on a rights issue of
shares.

§9
Framlades styrelsens forslag till beslut om emissionsbemyndigande, Bilaga 4.
Beslutades enhilligt i enlighet med styrelsens forslag.
The Board’s proposal regarding an issue authorization, Appendix 4, was presented.

1t was unanimously resolved in accordance with the Board's proposal.

§10
Ordforanden forklarade stimman avslutad.
The Chairman closed the Meeting.
Vid protokollet: Justeras:
Minutes recorded by: Approved by:
Christian Lindhé Leif Ljungholm

Christian Lindhé Leif Ljungholm



Bilaga 1
Appendix 1

Rostlingd
Voting list
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Bilaga 2
Appendix 2

Bolagsordning
Articles of Association

Bolagsordning
Active Biotech AB (publ)
556223-9227

§ 1 Foretagsnamn
Bolagets foretagsnamn ar Active Biotech AB (publ).

§ 2 Styrelsens site
Styrelsen skall ha sitt site i Lunds kommun.

§ 3 Verksamhet

Bolaget skall, direkt eller genom dotterbolag, bedriva forskning, utveckling, produktion,
marknadsforing och forséljning av medicinska, kemiska och biotekniska produkter, utfora
koncernadministrativa tjénster samt bedriva annan ddrmed forenlig verksamhet.

§ 4 Aktiekapital
Aktiekapitalet skall utgora lagst 10 000 000 kronor och hogst 40 000 000 kronor.

§ 5 Antal aktier
Bolaget skall ha lagst 2 000 000 000 aktier och hogst 8 000 000 000 aktier.

§ 6 Styrelsen
Styrelsen skall besta av 3 — 9 ledamoéter med hogst 9 suppleanter.

Revisorer
Bolaget skall ha 1 — 2 revisorer med hogst 2 suppleanter.

§ 7 Kallelse
Kallelse skall ske genom annonsering i Post- och Inrikes Tidningar samt pa bolagets
webbplats. Att kallelse har skett ska annonseras i Svenska Dagbladet.

§ 8 Bolagsstimma
Arsstimma hélles drligen inom sex (6) manader efter rikenskapsérets utgang.
P& arsstimma skall f6ljande drenden forekomma:

Stdimmans dppnande;

Val av ordforande vid stdmman;

Upprittande och godkdnnande av rostlangd,

Godkédnnande av dagordning for stimman,;

Val av en eller tva justeringsmén;

Prévning av om stdimman blivit behdrigen sammankallad;

Framldggande av arsredovisningen och revisionsberittelsen samt, i forekommande
fall, koncernredovisningen och koncernrevisionsberéttelsen;

8. Beslut

Nk wLd -

a. om faststéllelse av resultatrdkningen och balansridkningen samt, i
forekommande fall, koncernresultatrikningen och koncernbalansriakningen,



b. om dispositioner betrdffande bolagets vinst eller forlust enligt den faststillda
balansrékningen,
c. om ansvarsfrihet at styrelseledaméter och verkstillande direktor;

9. Faststillande av antalet styrelseledamoter och styrelsesuppleanter samt, i
forekommande fall, antalet revisorer och revisorssuppleanter;

10. Faststillande av arvoden &t styrelsen och revisorerna;

11. Val av styrelse och styrelsesuppleanter samt, i férekommande fall, revisorer och
revisorssuppleanter;

12. Annat drende som ankommer pa stimman enligt aktiebolagslagen eller
bolagsordningen.

§ 9 Réikenskapsar
Bolagets rikenskapsér skall vara kalenderar.

§ 10 Avstimningsforbehall
Bolagets aktier skall vara registrerade i ett avstimningsregister enligt lagen (1998:1479) om
vardepapperscentraler och kontoforing av finansiella instrument.

§ 11 Foranmalan till bolagsstimma

For att fa deltaga i bolagsstimman skall aktiedgare anmaéla sig hos bolaget senast den dag som
anges i kallelsen till stimman. Denna dag fér inte vara sondag, annan allmén helgdag, l6rdag,
midsommarafton, julafton eller nyarsafton och inte infalla tidigare &n femte vardagen fore
stimman. Bitrdde at aktiedgare far medforas vid bolagsstimma endast om aktiedgaren anmalt
antalet bitraden (hogst tva) pa det sétt som anges ovan.

§ 12 Ort for bolagsstiimma
Bolagsstamma skall hallas i Lund eller Stockholm.

§ 13 Insamling av fullmakter och postrostning
Styrelsen far samla in fullmakter enligt det forfarande som anges i 7 kap. 4 § andra stycket
aktiebolagslagen (2005:551).

Styrelsen far infor en bolagsstimma besluta att aktiedgarna ska kunna utova sin rostrétt per
post fore bolagsstimman.




Articles of Association
Active Biotech AB (publ)
556223-9227

§ 1 Name
The company’s name is Active Biotech AB (publ).

§ 2 Registered office
The registered office of the board of directors shall be situated in the municipality of Lund,
Sweden.

§ 3 Operations

The company shall engage, directly or through subsidiaries, in research, development,
production, marketing and sales of medical, chemical and biotechnology products, conduct
administrative services for the group and undertake any other operations compatible
therewith.

§ 4 Share capital

The company’s share capital shall amount to not less than SEK 10,000,000 and not more than
SEK 40,000,000.

§ 5 Number of shares
The company shall have not less than 2,000,000,000 shares and not more than 8,000,000,000
shares.

§ 6 Board of directors

The board of directors shall consist of three to nine (3 — 9) members, with not more than nine
(9) deputies.

Auditors
The company shall have one or two (1 — 2) auditors, with not more than two (2) deputies.

§ 7 Notice of general meetings

Notice of general meetings shall be made through announcement in Post- och Inrikes
Tidningar and on the company’s website. It shall be announced in Svenska Dagbladet that a
notice of a general meeting has been issued.

§ 8 General meeting

The annual general meeting shall be held within six (6) months following the end of the
financial year.

The following items of business shall be addressed at the annual general meeting:

Opening of the meeting;

Election of chairman of the meeting;

Preparation and approval of the voting list;

Approval of the agenda for the meeting;

Election of one or two persons to verify the minutes;

Determination of whether the meeting has been duly convened,

Presentation of the annual report and the auditors’ report and, where applicable, the
consolidated financial statements and the auditors’ report for the group,

8. Resolutions concerning:

N R LN~

a. adoption of the income statement and the balance sheet and, where applicable,
the consolidated income statement and the consolidated balance sheet;



b. disposition of the company’s profits or losses pursuant to the adopted balance
sheet;

c. discharge of the members of the board of directors and the managing director
from liability;

9. Determination of the number of members and deputy members of the board of
directors and, where applicable, the number of auditors and deputy auditors;

10. Determination of the fees to be paid to the board of directors and the auditors;

11. Election of members and deputy members of the board of directors and, where
applicable, auditors and deputy auditors;

12. Other matters which rest upon the general meeting pursuant to the Swedish
Companies Act or the articles of association.

§ 9 Financial year
The company’s financial year shall be the calendar year.

§ 10 Record day provision
The company’s shares shall be registered in a securities register in accordance with the

Swedish Central Securities Depositories and Financial Instruments (Accounts) Act
(1998:1479).

§ 11 Notification of intent to participate in a general meeting

In order to be entitled to participate in a general meeting, shareholders shall notify the
company of their intention not later than on the day stipulated in the notice convening the
general meeting. This day must not be a Sunday, any other public holiday, a Saturday,
Midsummer’s Eve, Christmas Eve or New Year’s Eve and must not be earlier than the fifth
weekday prior to the general meeting. Assistants to the shareholder shall be entitled to attend
the general meeting only if the shareholder has notified the company of the number of
assistants (not more than two) in the manner set out above.

§ 12 Place for general meeting
General meeting shall be held in Lund or Stockholm, Sweden.

§ 13 Collection of powers of attorney and postal voting

The board of directors may collect powers of attorney in accordance with the procedures
described in Chapter 7, Section 4, second paragraph, of the Swedish Companies Act
(2005:551).

The board of directors may resolve, prior to a general meeting, that the shareholders shall be
entitled to exercise their voting rights by post prior to the general meeting.




Bilaga 3
Appendix 3

Styrelsens for Active Biotech AB (publ) beslut om nyemission under forutsittning av
bolagsstimmans godkinnande

The board of directors of Active Biotech AB (publ) resolution on a new share issue subject
to approval by the general meeting

Styrelsen beslutar, under forutsittning av bolagsstimmans efterféljande godkinnande, att
bolagets aktiekapital ska okas med hogst 7 260 069,029694 kronor! genom emission av hogst
1 405 902 488 nya aktier. Foljande villkor ska gélla.

The board resolves, subject to approval by the general meeting, to increase the company’ s
share capital with not more than SEK 7,260,069. 029694’ through the issue of not more than
1,405,902,488 new shares. The following terms shall apply.

1.

Avstdmningsdag for rétt att delta i nyemissionen ska vara den 21 november 2025.

The record date for the right to participate in the rights issue shall be November 21,
2025.

Ritt att teckna nya aktier ska med foretriddesrétt tillkomma bolagets aktiedgare, varvid
sju (7) befintliga aktier ska beréttiga till teckning av atta (8) nya aktier.

The shareholders of the company shall be entitled to subscribe for the new shares with
pre-emptive rights, whereby seven (7) existing shares shall entitle to subscription for
eight (8) new shares.

Det belopp som ska betalas for varje ny aktie (teckningskursen) ska vara 0,05 kronor.
Det belopp som dverstiger aktiernas kvotvirde ska tillforas den fria 6verkursfonden.
The amount to be paid for each new share (subscription price) shall be SEK 0.05. The
amount that exceeds the quota value of the shares shall be allocated to the free share
premium reserve.

Aktier som inte tecknas med foretradesrétt ska tilldelas de som tecknat aktier med stod
av teckningsritter och tecknat aktier dven utan fOretradesrétt, varvid — vid
overteckning — fordelning ska ske i forhallande till det antal teckningsritter som
sddana personer utnyttjat for teckning och, i den man detta inte kan ske, genom
lottning. Eventuella direfter aterstiende aktier ska tilldelas Gvriga personer som
tecknat aktier utan foretradesritt, varvid — vid overteckning — fordelning ska ske i
forhéllande till det antal aktier som angetts i respektive teckningsanmélan och, i den
man detta inte kan ske, genom lottning. Eventuella dérefter aterstdende aktier ska
tilldelas emissionsgaranter som enligt avtal med bolaget i forvég dtagit sig att teckna
aktier i nyemissionen, i férhallande till gjorda ataganden.

Shares not subscribed for with pre-emptive rights shall be allocated to persons that
have subscribed for shares by exercise of subscription rights and have subscribed for
shares also without pre-emptive rights, whereby — in the event of over-subscription —
allocation shall be made in relation to the number of subscription rights such persons
have exercised for subscription and, to the extent such allocation cannot be effected,
by the drawing of lots. Any thereafter remaining shares shall be allocated to other
persons that have subscribed for shares without pre-emptive rights, whereby — in the
event of over-subscription — allocation shall be made in relation to the number of
shares set forth in the respective subscription form and, to the extent such allocation
cannot be effected, by the drawing of lots. Any thereafter remaining shares shall be

1 Aktiens kvotvirde dr 6 352 560,426802 / 1 230 164 682
The share’s quotient value is 6,352,560.426802 / 1,230,164,682



allocated to guarantors who have undertaken to subscribe for shares in the rights
issue pursuant to agreement with the company, whereby allocation shall be made in
relation to the undertakings made.

5. De nya aktierna ska beréttiga till vinstutdelning forsta gangen pa den avstdmningsdag
for utdelning som infaller ndrmast efter det att de nya aktierna infOrts i bolagets
aktiebok.

The new shares shall entitle to dividends for the first time on the record date for
dividends that occurs immediately following the registration of the new shares in the
company’s share register.

6. Teckning ska ske under perioden 25 november — 9 december 2025. Styrelsen ska dock
ha rétt att forlénga teckningstiden.
Subscription shall be made during the period November 25 — December 9, 2025.
However, the board of directors shall be entitled to extend the subscription period.

7. Teckning med foretradesritt ska ske genom kontant betalning.
Subscription with pre-emptive rights shall be made by cash payment.

8. Teckning utan foretriddesritt ska ske pa sérskild anmélningssedel inom den tid som
anges i punkt 6, varefter betalning ska erldggas kontant i enlighet med instruktion pa
avrakningsnota, dock senast tva bankdagar fran erhdllande av avriakningsnota.
Subscription without pre-emptive rights shall be made on a specific subscription form
within the time period set forth in section 6, following which payment shall be made in
cash in accordance with instructions on the contract note, however no later than two
business days following receipt of the contract note.

9. Verkstillande direktoren bemyndigas att vidta de formella justeringar i beslutet som
kan vida sig erforderliga i samband med registrering darav.
The company’s CEQ is authorised to make such minor adjustments to this resolution
that may be necessary in connection with the registration thereof.

Handlingar enligt 13 kap 6 § aktiebolagslagen har upprittats respektive framlagts.
Documents in accordance with Chapter 13 Section 6 of the Swedish Companies Act have been
prepared and presented, respectively.



Bilaga 4
Appendix 4

Emissionsbemyndigande
Issue authorization

Styrelsen foresléar att bolagsstimman beslutar om bemyndigande for styrelsen att, langst intill
tiden for ndsta arsstimma, vid ett eller flera tillfillen, utan foretradesritt for aktiedgarna,
besluta om emission av nya aktier. S&dant emissionsbeslut ska &ven kunna fattas med
bestimmelse om apport, kvittning eller annat villkor. Rétt att teckna aktier som ges ut med
stod av bemyndigandet ska endast tillkomma de som ingétt garantidtaganden for att garantera
Foretradesemissionen, i de fall dar ersittning for sidana garantidtaganden ska utgd i form av
nya aktier. Emissionsbemyndigandet kan vidare anvindas for att ge ut hogst 200 000 000 nya
aktier till andra potentiella investerare som Onskar investera i Bolaget i samband med
Foretrddesemissionen genom en sa kallad dvertilldelningsoption.

The Board of Directors proposes that the Meeting resolves to grant authorization to the Board,
for a period that does not extend past the date of the next Annual General Meeting, on one or
more several occasions, without pre-emptive rights for the shareholders, to resolve on the
issue of new shares. It shall also be possible to make such an issue resolution stipulating in-
kind payment, the right to offset debt or other conditions. The right to subscribe for shares
issued based on the authorization shall only vest in those who have entered into guarantee
undertakings to underwrite the Rights Issue, where the fee for such undertakings shall be
payable in newly issued shares. Further, the issue authorization may be utilized to issue not
more than 200,000,000 shares to other potential investors who wish to invest in the company
in connection with the Rights Issue by a so-called over-allotment option.

Vid utnyttjande av bemyndigandet ska villkoren vara de samma som i Foretradesemissionen.
Upon exercise of the authorization, the terms and conditions shall be the same as in the Rights
Issue.

Syftet med bemyndigandet och skélen till avvikelsen fran aktiedgarnas foretradesritt &r att, vid
behov, kunna utoka Foretrddesemissionen genom en sa kallad dvertilldelningsoption samt att
kunna genomftra emission av aktier som garantiersittning till garanterna i
Foretradesemissionen.

The purpose of the authorization and the reason for the deviation from the shareholders’
preferential rights is to, if needed, expand the Rights Issue by way of a so called over
subscription option, as well as to be able to carry out the issue of shares as guarantee
compensation to the guarantors in the Rights Issue.

Styrelsen, eller den styrelsen utser, ska i 6vrigt ha rétt att géra de dndringar i beslutet ovan som
kan visa sig erforderliga i samband med registrering av det och i 6vrigt vidta de atgédrder som
erfordras for genomforande av beslutet.

The Board of Directors, or any person appointed by the Board of Directors, shall have the
right to make any adjustments or amendments of the above resolution which may be required
in connection with the registration of such resolution and to take any other measure deemed
necessary for the execution of the resolution.



